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Construction of Korean Linguistic Information for the
Korean Generation on KANT

Deok-Ho Yoon'

ABSTRACT

Korean linguistic information for the generation module of KANT(Knowledge-based Accurate Natural language
Translation) system was constructed. As KANT has a language-independent generation engine, the construction of
Korean linguistic information means the development of the Korean generation module. Constructed information includes
concept-based mapping rules, category-based mapping rules, syntactic lexicon, template rules, grammar rules based on
the unification grammar, lexical rules and rewriting rules for Korean. With these information 106 sentences were
successfully and completely generated from the interlingua functional structures among the 118 test set prepared by the
developers of KANT system.
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The front hydraulic line provides fluid pressure to the
hydraulic unit.

=> Y% [oM0| Fe X2 RS HIsich

The hydraulic pressure from the dual master cylinder is
split diagonally between the right frontleft rear wheel
brake circuit and the left front/right rear wheel brake
circuit.
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EBP (Electronic Brake Proportioning)
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Al of the driving dynamics systems are actuated through
the service brakes.
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If at least one wheel begins to spin, the 4-ETS/ABS
hydraufic unit applies brake pressure to the caliper of any
spinning wheel.
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In other words, the system fools the open differential
into thinking that there is equal traction.
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The self-adjusting brake mechanism, which is like the
W140, is located under the second seat row of the
passenger compartment.
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It is absolutely necessary that the driver operates the
accelerator ......
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Low range is engaged.
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